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AMENDEMENT
présenté après le dépôt du rapport

Nr 109 VAN DE HEREN BOURGEOIS EN N° 109 DE MM. BOURGEOIS ET VERSNICK
VERSNICK

Art.12

Een § Ibis (nieuio) invoegen, luidend als
volgt:

« § ibis. De Kamer van volksvertegenwoordigers
verleent het gevraagde verlof, tenzij de minister aan-
toont dat de strafvordering bij eerste onderzoek ter-
gend is, dan wel op louter politieke gronden gesteund
TS.

In dit geval richt de minister een met redenen
omkleed verzoek om gehoord te worden aan de Kamer
van volksvertegenwoordigers binnen de vijf dagen
nadat de voorzitter van de Kamer hem afschrifi van
het verzoek om verlof bezorgd heeft.

De Kamer van volksvertegenwoordigers vergadert
zo spoedig mogelijk en doet uitspraak na de procu-
reur-generaal, de minister en zijn raadsman gehoord
te hebben. »,

Zie:
- 1274 - 97 / 98 :

- N' 1: Wetsvoorstel van mevrouw de T'Serclaes.
- N" 2 tot 5 :Amendementen.
- N' 6: Advies van de Raad van State.
- N" 7 tot 9 :Amendementen.
- N' 10: Verslag.
- N'Il: Tekst aangenomen door de commissie.

(*) Vierde zitting van de 49' zittingsperiode.

Art.12

Insérer un § Ierbis (nouveau), libellé comme
suit:

« § L <bis. La Chambre des représentants accorde
l'autorisation, à moins que le ministre ne prouve que
l'action pénale est, prima facie vexatoire ou fondée sur
des motifs purement politiques.

Dans ce cas, le ministre adresse à la Chambre des
représentants une demande motivée pour être enten-
du dans les cinq jours à dater dujour où le président
de la Chambre lui a fourni la copie de la demande
d'autorisation.

La Chambre des représentants se réunit au plus tôt
et se prononce après avoir entendu le procureur géné-
ral, le ministre et son conseil. »,

Voir:
- 1274 - 97/98 :

- N°1: Projet de loi transmis par le Sénat.
- N" 2 à 5 :Amendements.
- N°6: Avis du Conseil d'Etat.
- N" 7 à 9 :Amendements.
- N°10 : Rapport.
- N°11 : Texte adopté par la commission.

(*) Quatrième session de la 49' législature.
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VERANTWOORDING

Het beste ware natuurlijk dat de Kamer geen verlof
meer moet verlenen en dat de Senaat derhalve alsnog het
voorgestelde artikel 103, van de Grondwet zou wijzigen.

Vermits dit hoogstwaarschijnlijk niet het geval zal zijn,
stellen wij dit amendement voor, geïnspireerd door mijn
vroeger amendement n' 29 op artikel 16.

Het strekt ertoe de tussenkomst van de Kamer van
volksvertegenwoordigers tot een minimum te beperken en
wel tot het mijns inziens uitzonderlijke geval dat een mi-
nister meent dat de procureur-generaal een tergende of
louter politiek geïnspireerde vordering wil uitoefenen.

Vermits men zich moeilijk zulke situatie kan indenken,
biedt het voorgestelde amendement het voordeel dat de
huidige heisa herleid wordt tot een formaliteit. Verlof
wordt de regel. Slechts uitzonderlijk zal de Kamer van
volksvertegenwoordigers nog debatteren over deze aange-
legenheden en wel op verzoek van de minister. Dit verzoek
moet de motieven bevatten die de betrokkene ertoe doen
besluiten dat hij het slachtoffer is van een strafvordering
die prima facie een van de hoger vermelde kwalificaties
verdient.

Meteen is duidelijk dat de Kamer van volksvertegen-
woordigers niet zetelt als een onderzoeksgerecht.

G. BOURGEOIS
G. VERSNICK

[ 2 ]

JUSTIFICATION

L'idéal serait que la Chambre ne doive plus accorder
l'autorisation et que le Sénat modifie dès lors l'article 103
de la Constitution proposé.

Etant donné qu'il est plus que probable que ce ne sera
pas le cas, nous proposons cet amendement qui s'inspire de
mon amendement précédent (n? 29) à l'article 16.

Il tend à limiter au maximum l'intervention de la Cham-
bre des représentants, c'est-à-dire au cas, selon moi excep-
tionnel, où un ministre estime que le procureur général
veut exercer une action pénale vexatoire ou fondée sur des
motifs purement politiques.

Etant donné qu'une telle situation est difficilement ima-
ginable, l'amendement proposé offre l'avantage de réduire
à une simple formalité une chose qui provoque actuelle-
ment tant de remous. L'octroi de l'autorisation devient la
règle générale. La Chambre ne débattra plus qu'exception-
nellement de ces matières, et ce, à la demande du ministre.
Cette demande devra préciser les motifs pour lesquels
l'intéressé estime qu'il est victime d'une action pénale qui,
prima facie, mérite l'une des qualifications susvisées.

Il est ainsi précisé d'emblée que la Chambre des repré-
sentants ne siège pas en tant que juridiction d'instruction.
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